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Conservation strategies for European crop wild relative and landrace diversity 

7–9 September 2011, Palanga, Lithuania 

www.pgrsecure.org/palanga_workshop 

Logistics 

 

Meeting venue 

Hotel Palangos vėtra, S. Daukanto str. 35 / S. Dariaus ir S. Girėno str. 17, LT‐00135 Palanga, Lithuania 

 

Accommodation 

1. Hotel Palangos vėtra, S. Daukanto str. 35 / S. Dariaus ir S. Girėno str. 17, LT‐00135 Palanga, +370‐

460 53 032, www.palangosvetra.lt 

2. Hotel Alka, S.Daukanto str.21, LT‐00135 Palanga, Lithuania, +370 460 41 433,  http://alka.lt 

3. Baltic Inn, S. Daukanto str. 10A, 00135 Palanga, +370 8 460 30 400, www.balticinn.lt 

4. Hotel Gabija, Vytauto str. 40 / S. Dariaus ir S. Girėno str. 2, Palanga, +370 460 48 251 

www.gabija.lt 

http://www.palangosvetra.lt/en/
http://alka.lt/en/about-hotel
http://www.balticinn.lt/?en=start
http://www.gabija.lt/en
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Accommodation has been booked as detailed below: 

Hotel Palangos vėtra 

Ambrose, Michael 
Dias, Sonia 
Dulloo, Ehsan 
Fielder, Hannah 
Fitzgerald, Heli 
Heinonen, Maarit 
Iriondo, José 
Karpavičienė, Birutė 
Kell, Shelagh 
Korpelainen, Helena 
Labokas, Juozas 
Labokas, Juozapas 
Magos Brehm, Joana 
Maxted, Nigel 
McLaughlin, Caitlin 
Negri, Valeria 
Nilsen, Linn Borgen 
Poulsen, Gert 
Rubio‐Teso, María Luisa 
Thormann, Imke 
Torricelli, Renzo 
Venanzoni, Roberto 
Veteläinen, Merja 
Vincent, Holly 
Wiersema, John 
 

Hotel Alka 

Akparov, Zeynal 
Aronsson, Mora 
Asdal, Åsmund 
Berishvili, Taiuli 
Burchi, Gianluca 
Collins, Noel 
Daugstad, Kristin  
De la Rosa, Lucia 
Djukic, Ivana 
Elezi, Fetah 
Epitsahvili, Tinatin 
Faberová, Iva  
Fasoula, Dionysia 
Freudenthaler, Paul 
Gelvonauskis, Bronislovas  
Germeier, Christoph  
Gixhari, Belul 
Guteva, Yana  
Harrer, Siegfried 
Harutyunyan , Margarita 
Holubec, Vojtech 
Hovhannisyan, Marina  
Jacobsen, Lars Henrik 
Jinjikhadze, Tamar 
Kadiasi, Najada 
Maggioni, Lorenzo 
Mammadov, Afig 
Musayev, Mirza 
Ponicsánné Gyovai, Ágnes  
Radun, Marina 
Ralli, Parthenopi  
Ruiz Martinez, Juan José  
Sarikyan, Karine  
Simon, Attila 
Singer, Alon 
Stehno, Zdeněk 
Stoilova, Tzvetelina 
Uzundzhalieva, Katya  
van Hintum, Theo  
Vögel, Rudolf  
Vörösváry, Gabor 
Weibull, Jens 
Wilkinson, Steve  
 

Baltic Inn 

Aykas, Lerzan 
Boguslavskyi, Roman 
Čop, Jurče 
Cristea, Neculai 
Dimitrijevic, Miodrag 
Dokukina , Kseniia  
Ferant, Nataša 
Ganea , Anatolie 
Gorina, Valentina 
Hauptvogel, Pavol 
Jovovic, Zoran  
Kir, Alev 
Koehler, Christoph  
Kratovalieva, Suzana 
Meglič, Vladimir 
Miron, Aliona 
Petrović, Sofija 
Pintea, Maria 
Prodanovic, Slaven 
Rometsch, Sibylla 
Şandru, Marius Dan 
Stešević, Danijela 
Strãjeru, Silvia  
Tan, Ayfer 

Hotel Gabija 

Aavola, Rene 
Annamaa, Külli 
Bulinska‐Radomska, Zofia 
Diulgheroff, Stefano  
Duarte, Maria Cristina 
Fu Dostatny, Denise 
Gaile, Anita 
Gailite, Agnese 
Mackay, Michael 
Mendes Moreira, Pedro  
Rungis, Dainis  
Smekalova, Tamara 
Talovina, Galina 
Zaczyński, Marcin

Registration 

Please collect your registration pack when you check in at the hotel. 
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Airport transfers 

Participants travelling by air will be transported from/to the airport according to the schedule below. 

Please  note  that  we  have  tried  to  keep  waiting  times  to  a  minimum  while  considering  the 

transportation costs. When you arrive at the airport, please look for the driver who will carry a card 

with the PGR Secure and ECPGR logos on it. If the driver is not there when you arrive, please wait in 

the arrivals hall until the collection time. 

ARRIVAL 

Flights to Palanga 

Date  Participants  Flight no.  Arr. time  Coll. time 

05 Sept  Kell, Maxted  SK2744  00:50  01:15 

05 Sept  Dimitrijevic, Iriondo, Magos Brehm, Petrović, 
Prodanovic 

BT033  21:05  21:30 

06 Sept  Fielder, McLaughlin  SK2744  00:50  01:15 

06 Sept  Berishvili, Bulinska, Fitzgerald, Fu Dostatny, 
Harrer, Heinonen, Jacobsen, Korpelainen, 
Ponicsánné Gyovai, Poulsen, Sarikyan, Veteläinen 

SK2746  14:20  15:00 

06 Sept  Aronsson, Burchi, Dias, Dulloo, Fasoula, Ferant, 
Freudenthaler, Ganea, Gorina, Hauptvogel, 
Jovovic, Kir, Mackay, Meglič, Mendes Moreira, 
Musayev, Negri, Pintea, Ralli, Rubio‐Teso, Ruiz, 
Stoilova, Strãjeru, Tan, Thormann, Torricelli, van 
Hintum, Venanzoni, Vögel, Weibull, Wilkinson 

BT033  21:05  21:30 

07 Sept  Ambrose, Collins, Daugstad, Faberová, Holubec, 
Stehno 

SK2744  00:50  01:15 

Flights to Riga 

06 Sept  Akparov, Mammadov 
Talovina 
Asdal 
Wiersema 
Vincent 

BT733 
FV4431 
SK9654 
AY3765 
L71 

09:30 
09:50 
10:25 
10:30 
11:00 

11:30 

06 Sept  Harutyunyan, Hovhannisyan 
Kadiasi, Vörösváry 
De la Rosa 

SU159 
LH892 
OK880 

12:25 
13:20 
14:30 

15:00 

06 Sept  Zaczyński 
Kratovalieva 
Čop, Cristea, Şandru 
Elezi, Gixhari, Simon 
Boguslavskyi, Dokukina, Guteva, Jinjikhadze, 
Singer, Uzundzhalieva 
Smekalova (arriving at airport by private 
transport) 

BT462 
BT136 
BT432 
OS7027 
VV4403 
 

15:45 
16:00 
16:25 
16:25 
16:40 

17:00 

06 Sept  Koehler, Rometsch 
Djukic, Radun 
Diulgheroff, Nilsen 
Maggioni 
Stešević 
Aykas, Epitsahvili 
Miron 
Duarte 

AY3767 
BT642 
AZ7784 
BT032 
BT222 
BT712 
BT421 
BT682 

17:05 
17:45 
17:55 
17:55 
17:55 
18:00 
18:05 
18:30 

19:00 
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DEPARTURE 

Flights from Palanga 

Date  Participants  Flight no.  Dep. time  Coll. time 

09 Sept  Rubio‐Teso, Wilkinson  BT032  08:45  06:45 

09 Sept  Daugstad, Fu Dostatny, Harrer, Heinonen, 
Jacobsen, Poulsen, Veteläinen 

SK2747  14:50  12:45 

10 Sept  Bulinska, Collins, Faberová, Holubec, Stehno  SK2749  06:55  05:00 

10 Sept  Aronsson, Burchi, Dias, Dimitrijevic, Dulloo, 
Fasoula, Ferant, Freudenthaler, Ganea, Gorina, 
Hauptvogel, Jovovic, Kir, Mackay, Magos Brehm, 
Meglič, Mendes Moreira, Musayev, Negri, 
Petrović, Prodanovic, Ralli, Ruiz, Stoilova, Strãjeru, 
Tan, Thormann, Torricelli, van Hintum, Venanzoni, 
Weibull 

BT032  08:15  06:00 

10 Sept  Ambrose, Berishvili, Fielder, Fitzgerald, Iriondo, 
Kell, Maxted, McLaughlin, Ponicsánné Gyovai, 
Sarikyan 

SK2747  14:00  11:45 

11 Sept  Pintea  BT034  21:00  18:45 

Flights from Riga 

08 Sept  Korpelainen  BT329  23:55  18:00 

09 Sept  Diulgheroff, Nilsen  AZ7785  10:55  05:00 

10 Sept  Guteva, Uzundzhalieva 
Smekalova, Talovina 
Vincent 

VV4400 
FV4421 
L91 

06:35 
06:40 
06:40 

01:00 

10 Sept  Duarte, Maggioni 
Wiersema 
Aykas, Epitsahvili 
Kratovalieva 
Čop, Cristea, Djukic, Radun, Şandru, Stešević 
Akparov, Elezi, Gixhari, Mammadov, Simon 
Miron 
Zaczyński 
Boguslavskyi, Dokukina 

BT631 
BT617 
BT711 
BT501 
BT431 
OS7028 
BT418 
BT461 
VV4402 

10:55 
11:15 
11:20 
11:20 
11:25 
11:25 
11:30 
11:30 
11:40 

05:00 

10 Sept  Harutyunyan, Hovhannisyan 
Koehler, Rometsch 
Vörösváry 
Kadiasi 
De la Rosa  

SU160 
AY128 
LO784 
LH893 
OK881 

13:15 
14:20 
14:40 
14:50 
15:15 

07:00 

10 Sept  Jinjikhadze, Singer 
Asdal 

VV4404 
SK9651 

18:30 
18:35 

12:30 
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Meals 

Breakfast  will  be  served  at  the  hotels.  Lunch  will  be  served  at  Hotel  Alka  7th–9th  Sept.  On 

Wednesday 7th,  there will be an  international  food party at Hotel Alka  in  the evening  (see more 

details  below).  The  social  dinner  is  on  Thursday  8th  at  Virkštininku  dvaras  restaurant.  Dinner  is 

included as part of the excursion on Friday 9th at the Old Port restaurant  in Nida. Please note that 

dinner is not included on Tuesday 6th as most participants are arriving late in the evening. 

International food party 

Many of you are already aware of the ‘international food party’ concept, but for those who are new 

to  it,  the  idea  is  that each participant brings with  them some  food  (and possibly some drink also) 

that  is typical of their country. This  is then  laid out on tables and everyone circulates and tries the 

produce from the different countries.   It  is not only an educational experience  in terms of national 

cultures and  traditions  (and of  course national genetic  resources), but also an opportunity  for all 

participants  to mix  and  get  to  know  one  another.  Please  do  however  take  note  of  any  import 

restrictions and rules on carrying goods on board flights! 

Excursion 

On Friday 9th there will be an excursion to the Curonian Spit, departing at 14:30  from Hotel Alka. 

Please bring outdoor clothing and comfortable shoes for walking. 

The Curonian Spit  (Lithuanian: Kuršių nerija, Russian:  Куршская  коса, German: Kurische Nehrung, 

Latvian:  Kuršu  kāpas)  is  a  98  km  long,  thin,  curved  sand‐dune  spit  that  separates  the  Curonian 

Lagoon from the Baltic Sea coast. Its southern portion lies within Kaliningrad Oblast, Russia and the 

northern part within southwestern Lithuania. It is a UNESCO World Heritage Site shared by the two 

countries.  

The Curonian Spit National Park occupies all  the  land of  the Spit and nearby  strips of  the  coastal 

waters on both sides of the Spit. There are two strict nature reserves as well as forest seed stands 

and several landscape reserves established in the National Park. 

For further information: www.visitneringa.com/en 

Currency 

The national currency  is Lithuanian Litas and  is  the only accepted currency  in official  transactions. 

Most banks are open during workdays from 9:00–16:30 (some from 8:00–15:30)  in Palanga centre, 

and from 8.00–16.30 (8.00–20.00 on Saturdays) at Palanga International Airport. 

Internet 

WiFi and cable  internet connections are available free of charge  in the hotel rooms. There are also 

several public places in Palanga with free of charge wireless internet connections available. 

Emergency contacts 

In  case  of  any  problems,  please  telephone  a member  of  the  local  host  team  from  the  Nature 

Research Centre:  

 Juozas Labokas: +370 686 42456 

 Birutė Karpavičienė: +370 616 38323 

 Juozapas Labokas: +370 620 82627 


